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tion by closely examining how the linguistic reading as-
pect, aesthetic/graphical typographic aspect, and illustra-
tive cover image aspect relationally interconnect across all 
three domains through a conceptual triangular dialogue. 
The book title, like any other written sign, has both a visual 
and a reader-oriented aspect. This research demonstrates 
that these two aspects not only individually interact with 
the cover image but also have internal interactions with 
each other. Factors such as font size, color, thickness, and 
font type (visual aspect) can internally interact with the lin-
guistic meaning of the title (reader-oriented aspect). Thus, 
the cover design results from the triangular relationship of 
the "reader-oriented aspect of the title," the "visual or typo-
graphic aspect of the title," and the "cover image." This tri-
angular relationship initiates with a dual interaction, such 
as decoding based on the internal interaction of the title 
(reader-oriented and visual interactions) and subsequently 
using the decoded information as an introduction for deci-
phering the codes of the cover image. The diversity in vi-
sual structures and themes of each artistic work continues 
to revolve around a central theme. In each interaction, the 
main visual structures engage in semantic and interpreta-
tive interaction, followed by the sequential interaction of 
other visual elements in the triad of "title," "typography," 
and "cover image." The increasing prevalence and diver-
sification of daily Persian typographic interfaces make the 
necessity of research in this regard undeniable.
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In children’s literature, the title functions beyond mere la-
beling for identification purposes. Rather, the titling itself 
serves a linguocognitive role. Titles are viewed before the 
book is opened, thereby able to convey aesthetic signifi-
cance by employing strategic typographic techniques that 
visually preview a book’s tonal direction. The intentional 
typographic design choice in formatting the title graphi-
cally depicts the relative conceptual space the book will 
inhabit. Additionally, the interaction between the formatted 
typographic title presentation on the front cover and the 
illustrative cover imagery contributes an essential role in 
coalescing the intended holistic cover design impression. 
This research aims to closely investigate the three-way in-
teraction occurring between “title” (defined here as the lin-
guistic facet encompassing the verbal meaning of the print-
ed title text), “typography” (defined here as the aesthetic 
facet encompassing the graphical formatting and styling 
of the printed title text) and “cover image” (defined as the 
illustrative artwork encompassing the pictorial depiction 
on the front book cover) within the conceptual structure 
underlying the unified cover design presentation. The re-
search methodology enacted is applied in nature, based 
fundamentally in library data collection, and analytical-de-
scriptive in its systematic approach. The target domain un-
der examination focuses exclusively on children’s picture 
storybooks classified for age groups “A” and “B,” while 
concentrating deliberate analysis specifically on three re-
cently published titles selected expressly for their diversity 
exhibited in typographic title formatting and styling choic-
es implemented: The Big Question (Erlbruch, 2009), Wise 
Honey (Piumini, 2015), and Sun Detective (Bahari, 2017). 
Unlike former studies pursuing a one-dimensional correla-
tion between title and cover image, this research proposes 
a two-dimensional identity operating within the functional 
book title itself. It explores the complex three-way interac-
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چکید  ه

در کتاب های کودک کارکرد عنوان به اسم گذاری محدود نمی شود. اسم گذاری، کارکرد زبان شناختی عنوان به شمار می آید. عنوان می تواند فضای نسبیِ 

محتوای کتاب را پیش از خواندن بازنمایی کند. عناوین پیش از اینکه خوانده شوند، دیده می شوند. از همین رو، عناوین می توانند با استفاده از شگردهای 

تایپوگرافیک کارکرد زیبایی شناختی خود را نیز به منصۀ ظهور برسانند. افزون بر این، برهم کنشِ عنوان کتاب و تصویر روی جلد نیز عامل مهمی در 

مفهوم سازی طرح روی جلد است. پژوهش حاضر در پی پاسخ گویی به چگونگی برهم کنش مثلثِ »عنوان« )بعد زبان شناختیِ عنوان(، »تایپوگرافی« )بعد 

زیبایی شناختی عنوان( و »تصویر روی جلد« در ساختار مفهومیِ طرح روی جلد است. این پژوهش به لحاظ گردآوریِ داده، اسنادی و مطالعات کتابخانه ای 

و به لحاظ روش، توصیفی تحلیلی است. جامعۀ هدف، کتاب های تصویری گروه سنی »الف« و »ب« است؛ نمونۀ مورد مطالعه به سه کتاب سؤال بزرگ 

)ارلبروش، 1388(، شیرۀ دانایی )پیومینی، 1396( و کارآگاه آفتابی )بهاری سعدی، 1396( محدود شده است. علت انتخاب کتب مذکور، سبک های 

متفاوت در شیوۀ عنوان دهی و تایپوگرافی کلماتی است که در عنوان کتاب به کار رفته است. پژوهش های پیشین بین عنوان و تصویر روی جلد دنبال 

رابطه ای تک وجهی بوده اند؛ پژوهش حاضر برای عنوان هویتی دوبُعدی قائل است؛ از همین رو، برهم کنشِ عنوان با تصویر را در قالب رابطه ای سه وجهی 

واکاوی می کند.
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مقد مه
رویکردهای گوناگونی درخصوص تعریف و کارکردهای عنوان1 وجود 
الحاقی  متنی  به مثابۀ  عنوان  ساختگرایی،  مانند  رویکردهایی  در  دارد. 
شمار  به  اصلی  متن  لاینفکّ  بخش  پسامدرن،  مانند  رویکردهایی  در  و 
می آید. عنوان، تایپوگرافی2 آن و تصویرِ روی جلد سه موضوعی است که 
در این پژوهش مورد توجه قرار می گیرد و در همین راستا، این مقاله در 
پی پاسخ به چهار پرسش دربارۀ طراحی جلد کتاب های تصویری کودک 
است: 1. تایپوگرافیِ عنوان و معنای زبانیِ کلماتی که در عنوان به کاررفته 
است چگونه وارد برهم کنش می شوند؟ 2. همسایگیِ تصویرِ روی جلد و 

می کنند؟  نقش  ایفای  همدیگر  معنادهی  در  چگونه  عنوان  تایپوگرافیِ 
3. مفهوم زبانیِ عنوان کتاب و تصاویر روی جلد چگونه بر یکدیگر لنگر 
می اندازند؟ 4. سه برهم کنش مذکور چگونه طرح روی جلد را مفهوم سازی 

می کنند؟
ایده گیری  و  فارسی  تایپ فیس های3  هرروزۀ  تکثر  و  افزایش  با 
تایپوگرافرهای4 ایرانی از کتاب های کودک خارجی، ضرورت پژوهش در 
انجام  این خصوص  پژوهش هایی که در  انکارناپذیر است.  این خصوص 

شده است، به لحاظ کمی بسیار ناچیز است.

روش پژوهش
داده،  گردآوریِ  به لحاظ  و  کاربردی  هدف،  به لحاظ  حاضر  پژوهش 
اسنادی و مطالعات کتابخانه ای و به لحاظ روش،  توصیفی تحلیلی است. 
جامعۀ هدف، کتاب های تصویری گروه سنی »الف« و »ب« است؛ اما نمونۀ 
مورد مطالعه به سه کتاب سؤال بزرگ5 )ارلبروش، 1388(، شیرۀ دانایی6 
)پیومینی، 1396( و  کارآگاه آفتابی )بهاری سعدی، 1396( محدود شده 
است. علت انتخاب سه کتاب مذکور، سبک های بسیار متفاوت در شیوۀ 
عنوان دهی و تایپوگرافی کلماتی است که در عنوان کتاب به کار رفته است.

پیشینه پژوهش
لیو هوئک7 نخستین کسی بود که از عنوان متن ادبی سخن راند. او در 
مقالۀ »برای نشانه شناسی عنوان«7 )1973( به تعریف و کارکردهای عنوان 
پرداخت. در سال )1987(، ژنت9 کتاب آستانه ها10 را دربارۀ پیرامتن های11 
کتاب )عنوان، مقدمه، نام نویسنده، سخن ناشر، مصاحبه های نویسنده( 
به موضوع عنوان اختصاص  را  یازدهمش  و  و فصول چهارم  منتشر کرد 
داد. کتاب مذکور با نام پیرامتن ها، آستانه های تفسیر12 )1997( به زبان 
»تأثیر  مقالۀ  در  همکارانش  و  فرانکلین13  است.  شده  ترجمه  انگلیسی 
عنوان ها بر چگونگی دریافت بصری نقاشی ها« )1993( نشان می دهند 
عنوان گذاری های مختلف یک اثر هنری باعث خوانش ها و دریافت های 
متفاوت می شود و بینندۀ یک اثر هنری همواره در پی ایجاد تناسب معنا 
بین عنوان و اثر است. لِدِرا14 و همکارانش در مقالۀ »هنر عنوان گذاری: 
رویکردی  با   )2006( نقاشی ها«  درک  و  فهم  بر  عنوان  اطلاعات  تأثیر 
و  »دلالتگر«  گروه  دو  به  را  عناوین  تجربی  شیوه ای  به  و  روان شناختی 
»توصیفی« دسته بندی می کنند )البته دسته بندی هایی شبیه به دلالتگر 
و توصیفی در عنوان پژوهی های گذشته نیز مسبوق به سابقه بوده است(. 
پژوهش ایشان مدعی همبستگی مثبت بین زمان رؤیت اثر هنری و دریافت 
معنای آن است. در ایران نیز زهره قائینی در پژوهشی )1375( همبستگی 
زمان و دریافت معنا را در بستر کتاب های تصویری کودک )البته نه الزاما در 
بستر رابطۀ عنوان با تصویر( مورد توجه قرار داد و نشان داد که واکنش اولیۀ 
کودکان نشانگر میل آن ها به کتاب هایی با تصاویر و شخصیت های سطحی 
و شخصیت های عروسکی(  فرم های مشخص  و  و شفاف  رنگ تخت  )با 
است ولی در زمانی طولانی تر که فرصت تأمل و دقت در کتاب ها فراهم 
می شود، میل به تصاویری عمیق تر )اکسپرسیو، رنگ های پخته و فرم های 

آزادتر( بیشتر می شود )قائینی، 1390، 457-456(.
از  در بخشی  نامورمطلق  بهمن  را نخستین بار  ایران بحث عنوان  در 

مقالۀ »پیرامتنیت یا متن های ماهواره ای« )1385( مطرح کرد و سپس 
نظریات عنوان شناسان مختلف و تعاریفی از عنوان را به اجمال در مقالۀ 
»عنوان شناسی آثار هنری و ادبی ایرانی: مطالعۀ نشانه شناختی عنوان 
هنری از قرن چهارم تا قرن دوازدهم« )1388( بیان کرد. نویسندۀ پایان نامۀ 
شیوۀ  به  عنوان  و  متن  حروف،  به کارگیری  »بررسی  ارشد  کارشناسی 
تصویرسازی در آثار گرافیکی ایران از سال 1360 تا 1387« )بهادرخان، 
1390( رابطۀ تصاویر و نوشتار را در هر یک از آثار مجموعۀ تصاویر کتاب 
سال تصویرگران 1386 بررسی کرده است و افزون بر تحلیل نمونه ها بخشی 
از پایان نامه اش را نیز  به مصاحبه های تصویرگران و هنرمندان خارجی )در 
مجلاتی مثل مجلۀ تندیس( اختصاص داده؛ ایضا چهل و سومین نشست 
نقد ادبی را )که با موضوع »بررسی نشانه های تصویری و کلامی در ادبیات 
کودک« با حضور حلقۀ نشانه شناسان ایران در تیرماه 1384 برگزار شده 
بود( کاملًا گزارش کرده است. در پایان نامۀ کارشناسی ارشد »بررسی نقش 
عنوان در کارکردهای بیانی عکس« )عبدالله آبادی، 1391( رابطۀ عنوان با 
عکاسی مورد توجه قرار گرفته است. در دو پایان نامه کارشناسی ارشد، یکی 
با عنوان »تحلیل ساختار بصری نوشتار در طراحی جلد کتاب های ادبی 
دهۀ هشتاد بر مبنای گونه شناسی« )منصوری، 1394( و دیگری با عنوان 
»مطالعۀ تایپوگرافی به مثابۀ تصویر در طراحی جلد کتاب های دهۀ هشتاد 
شمسی« )شهری، 1397( تایپوگرافی جلد کتاب های دهۀ هشتاد موضوع 
تفحص قرار گرفته است. »درآمدی بر رابطۀ تایپ و تصویر )ترکیب بندی 
پنجاه«  دهۀ  کتاب  جلد  آثار  بر  تأکید  با  کتاب  جلد  طراحی  در  نوشتار( 
)اباذرپور، 1397( نام پایان نامۀ کارشناسی ارشد دیگری است که به نقش 
ترکیب بندی تایپوگرافی در طراحی جلد کتاب ها توجه کرده است. عنوان 
پایان نامۀ »نقش تایپوگرافی در طراحی جلد کتاب کودکان گروه سنی ب« 
)رضوی، 1397( ادعای بررسی تایپوگرافی در طراحی جلد کتاب کودک 
را دارد، اما عملا تحلیل های آن، هم به لحاظ کمی )تعداد صفحات( و هم 
به لحاظ کیفی ادعای مذکور را پشتیبانی نمی کند. »ویژگی های بصری 
طراحی گرافیک کتاب های کودک گروه سنی ج با مضمون حماسی در 
کودک  حماسی  کتاب های  گرافیک  به   ،)1399 )علی اکبری،  ایران« 
هنرمندان  آثار  »تحلیل  است.  داشته  توجه  جلدشان  طراحی  به ویژه  و 
تصویرگر کتب کودکان دهۀ 40 در ایران بر اساس قوانین و اصول ادراک 
دیداری« )مطلعمی، 1400( عنوان پایان نامه  کارشناسی ارشدی است که 
آثار تصویرگران حوزۀ کودک را به لحاظ اصول ادراکی  شگردهای بصری 

مورد توجه قرار داده است.
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آثار  در  مفهوم  دگرگونی  و  انتقال  در  عنوان  عملکرد  »بررسی  مقالۀ 
روش  با   )1396 مراثی،  و  اصفهانی  )سهیلی  مفهومی«  هنر  تجسمی 
هنرهای  در  مخاطب  دریافت  و  عنوان  رابطۀ  به  )ترکیبی(  کمی-کیفی 
تجسمی پرداخته است. مقالۀ »تحلیل حروف نگاری عنوان سریال های 
نمایش خانگی معاصر ایران با تأکید بر نشانه های ارجاعی و شکل گردان« 
)پرمهر یابنده و همکارانش، 1401( تایپوگرافی عناوین سریال ها را مورد 
کودکانۀ  داستان  فارسی  برگردان های  »مقایسۀ  است.  داده  قرار  توجه 
به  همکاران، 1401(  و  )زنجانبر  پیراترجمه«  منظر  از  بخشنده،  درخت 
بررسی پیرامتن های چهارده ترجمۀ فارسی از کتاب درخت بخشنده اثر 
سیلورستاین15 )2011(, و به ویژه به تحلیل رابطۀ عنوان و طرح روی جلد 

آن ها پرداخته است.
نوآوری مقالۀ پیشِ رو در این است که پژوهش های پیشین بین عنوان 
دنبال  تصویر(  و  نوشتار  بین  کلی تر،  حالتی  در  )یا  جلد  روی  تصویر  و 
رابطه ای تک وجهی بوده اند؛ پژوهش حاضر برای عنوان، هویتی دوبعدی 
قائل است و از همین رو، برهم کنشِ عنوان با تصویر را در قالب رابطه ای 

سه وجهی واکاوی می کند.

مبانی نظری پژوهش
1. عنوان

عنوان یک ساختار زبانی رمزی است؛ چراکه »از یک سو در چارچوب 
نشانه شناسانۀ دلالتمند قرار می گیرد و از سویی دیگر یکی از سازوکارهای 
درواقع،   .)8  ،2011 )اشهبون،  است«  خلاق  و  تولیدکننده  رسانگی 
»عنوان« نشانه ای است که متشکل از حروف است و »حروف نشانه هایی 
هستند که هم به نظام نشانه ای زبان شناسی و هم به نظام نشانه ای تصویری 
نظریه پردازانِ   .)90  ،1390 سجودی،  و  )دمیرچلیو  هستند«  مرتبط 
عنوان گذاری دربارۀ تعریف عنوان اختلاف دارند و فقط در اسم و کلمه 
بودن عنوان اتفاق دارند. ژرار ژنت16 )1997, 55(، ضمن اشاره به تعاریف 
عنوان شناسان، عنوان را تعریف ناپذیرترین و پیچیده ترین پیرامتن کتاب 
می داند. لیو هوئک می گوید: »عنوان گروهی از نشانه های زبانی است 
به  معین می کنند؛  را  متن  نشانه ها  این  قرار می گیرد.  متن  رأس  در  که 
محتوای کلی آن اشاره می کنند و عموم خوانندگان را جذب و ]به خواندن[ 
وسوسه می کنند« )Genette, 1997, 76(. لوینسون17 عنوان را حتی به 
فرض نامربوط بودن آن، جزئی از اثر هنری می شمارد و ارزش گذاری اثر 
Peters- می داند  نقد  اخلاقی  اصول  خلاف  را  عنوان  نادیده انگاری  )با 
en, 2006, 33(. ویرژیل آلدریخ18 می گوید: »شگفت آور است که چگونه 
می دهد«  تغییر  را  آن  ادراک شدنی  محتوای  ساختار،  یک  عنوان  تغییر 
محور  سه  در  را  عنوان  کارکرد  گریول19  چارلز   .)Petersen, 2006, 37(
می بیند: معرفی اثر، تعیین موضوع اثر، و مهم جلوه دادن اثر. به طور مشابه 
نامورمطلق نیز سه کارکرد برای عنوان قائل است: شناسایی اثر، ارتباطی-

تبلیغاتی و آستانگی. کارکرد شناسایی امکان معرفی اثر را فراهم می کند 
و تمایز اثر با آثار مشابه را میسر می کند. کارکرد ارتباطی-تبلیغاتی در پی 
جذب مخاطب است و کارکرد آستانگی، پلی بین مخاطب و متن ایجاد 
بازنمایانندۀ  تنها  دیگر  »عنوان  )نامورمطلق، 1388، 87-83(.  می کند 
بسنده  نیز  خواننده  ترغیب  و  تشویق  به  دیگر  نیست.  خود  بزرگترِ  متن 
نمی کند؛ بلکه خود به متنی بدل گشته که از ویژگی های متنی برخوردار 
است« )خلف، 1396، 89(. یکی از این ویژگی ها »تکثر دلالت ها و تن به 

قرائت واحد ندادن« )اشهبون، 2011، 43( است و به قول واسینی الاعراج 
»عنوان یک علامت متنی است که بر بیش از یک مدلول دلالت دارد.« 
عنوان ها را می توان با رویکردهای مختلف به انحای مختلف دسته بندی 
کرد. مثلًا با نگاه فرمالیستی عنوان را می توان به عنوان اصلی، زیرعنوان20 ، 
عنوان های داخلی و غیره تقسیم کرد. عنوان داخلی »عنوان هایی است 
که برای بخش هایی از کتاب برگزیده می شود« )اشهبون، 2011، 79(. 
مخاطبان عنوان اصلی که روی کتاب می آید، عموم مردم هستند ولی 

مخاطبان عنوان داخلی، خوانندگان خاصِ همان کتاب اند.

2. تایپوگرافی
و  خلاق  هنرمندانه،  طراحی  به  تایپوگرافی  آکسفورد  دانشنامۀ  در 
حساس نسبت به حروف و کلمات در هر زبانی اطلاق می شود. تایپوگرافی 
از دو واژۀ typo  به معنای تایپ و graphy به معنای طراحی تشکیل شده 
است و تحت اللفظی به معنای طراحی نوشتار است ) وایت، 1389، 17(. 
تایپوگرافی وجه دیداریِ کلمات را نسبت به وجه خوانداری آن برجسته تر 
کتاب چیزی جز سامان بخشی  عنوان  تایپوگرافیِ  از  ما  منظور  می کند. 
حروف تایپی به منظور ایجاد لحن مورد نیاز در فونت ها نیست. تایپوگرافی 
امروزه فقط به چینش و لی آوت21 محدود نمی شود. ایجاد تغییر در شکل 
حروف، روابط آن ها، ترکیب کلمات و سایر شگردهای بصری سازی نوشتار 
شگردهایی تایپوگرافیک محسوب می شوند. درواقع، تایپوگرافر با استفاده 
از تغییر در شکل نوشتاریِ عنوانِ کتاب مثل تغییر در اندازه، فاصلۀ حروف، 
شکل حروف، نوع فونت و مواردی از این دست، زبان بصری برای تایپ به 

وجود می آورد.  

3. کارکرد سه وجهی عنوان
کارکرد سه وجهیِ عنوان شامل دو برهم کنش است: یکی برهم کنش 

بیرونی و دیگری برهم کنش درونی. 
الف( برهم کنش درونی

عنوان کتاب هم وجه خوانداری )مفهومی زبان شناختی( دارد و هم 
عبارت  درونی  برهم کنش  زیبایی شناختی(.  )مفهومی  دیداری  وجهی 
است از تعامل وجه خوانداری عنوان با وجه دیداری آن )وجه تایپوگرافیک 
از  را  کلمه  یک  محتوای  می کوشد  پانتومیم باز  یک  که  گونه  همان  آن(. 
تایپوگرافر  به مخاطب خود منتقل کند، یک  بدن  نمایش بصریِ  طریق 
بصری  نمایش  طریق  از  را  کلمه  خوانداری  محتوای  می کند  سعی  نیز 
حروف به مخاطب منتقل کند. فونت هایی که در زبان مقالات و کتاب های 
پژوهشی استفاده می شوند میل به نامرئی بودن دارند. »حروف چاپیِ به جا 
مانند صدای  نیستند. درست  دیدن  قابل  مقام حروف  در  استفاده شده 
است«  ایده ها  و  کلمات  انتقال  برای  توجه  بی جلب  وسیله ای  گفت وگو 
)آرمسترانگ، 1391، 65(. از همین رو بدون اینکه رسانۀ نوشتار جلب 
توجه کند، مخاطب در محتوای مطلب غرق می شود. این در نقطۀ مقابل 
نحوۀ به کارگیری فونت هایی است که در کتاب های کودک و یا آگهی های 
تجاری دیده می شود. یکی از کارکردهای عنوان کتاب ها و آگهی ها جلب 

توجه مخاطب است.
ب( برهم کنش بیرونی

با همسایگان  کتاب  تعامل عنوان  از  است  بیرونی عبارت  رهم کنش 
خود. مراد از پیوند عنوان با همسایگان، روابطی است که عنوان اصلی 
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با تصویر روی جلد، گزین گویه ها و مطلع های کتاب دارد )خلف، 1396، 
دال هایشان  پس  در  آن ها  دارند.  چندمعنایی  خصلتی  »تصاویر،   .)52
به طور ضمنی زنجیرۀ شناوری از مدلول ها را به ما منتقل می کنند« )بارت، 
1398، 189(. بارت معتقد است توضیح نوشتاری  که به تصویر پیوست 
می شود، به مثابۀ لنگری22 برای تثبیت معنای آن عمل می کند. از آنجا که 
عنوان کتاب، در جایگاه یک توضیح نوشتاری، هم تحت نظام نشانه ایِ 
از  خوانداری است و هم تحت نظام نشانه ای دیداری؛ لذا هم می تواند 
جنبۀ خوانداری اش و هم می تواند از جنبۀ دیداری اش )تایپوگرافی اش( با 
تصویر روی جلد وارد برهم کنش شود. از همین رو تصویر روی جلد و عنوان 
به دو طریق می توانند برهم کنش داشته باشند و با ایجاد لنگرِ معنایی، 
شکاف های همدیگر را پر کنند: یکی برهم کنش تصویر روی جلد با وجه 
با وجه دیداری  برهم کنش تصویر روی جلد  و دیگری  خوانداری عنوان 

عنوان )نمودار 1(.

 
 

 1نمودار 

 
 
 
 

وجه خوانداری عنوان 
 کتاب

وجه دیداری عنوان   تصویر روی جلد
نمودار 1.  برهم کنش سه وجهیِ عنوان و تصویر روی جلد.  

بحث و تحلیل
)ارلبروش،  بزرگ  سؤال  کتاب های  جلد  روی  طرح  بخش  این  در 
1388(، شیرۀ دانایی )پیومینی، 1396( و کارآگاه آفتابی )بهاری سعدی، 

1396( بر اساس کارکرد سه وجهی عنوان تجزیه و تحلیل می گردد.
1. کارکرد سه وجهی عنوان در سؤال بزرگ )ارلبروش، 1388(

الف( برهم کنش تصویر روی جلد و وجه خوانداری عنوان
مانند  نوشتارهایی  شامل  تصویر  بر  افزون  کودک  کتاب های  جلد 
عنوان کتاب و نام نویسنده است. صرف نظر از تصویر روی جلد، عنوان 
کتاب ماهیتاً متشکل از دو وجه است: یکی وجه دیداری و دیگری وجه 
خوانداری. از برهم کنش تصویر روی جلد و زبانِ خوانداریِ عنوان کتاب 
معنای طرح روی جلد شکل می گیرد. در سؤال بزرگ )ارلبروش، 1388(، 
تصویرِ روی جلد، کودکی را نشان می دهد که دستش را از یکدیگر گشوده 
است؛ خواننده با توجه به اینکه نام کتاب متّصف به صفتِ »بزرگ« است؛ 
متوجه می شود که این کودک بغل برای کسی نگشوده است؛ بلکه با زبان 
بدن می خواهد بزرگ را به شکلی کودکانه نشان دهد. تصویر بدون لنگرِ 
آغوش گشودن دلالت داشته  بر  ایهام دارد. چراکه هم می تواند  نوشتار، 
باشد و هم بر نمایش اندازه ای بزرگ؛ لیکن لنگرِ معنای خوانداریِ کلمۀ 

»بزرگ« شکاف تصویرِ روی جلد را پر و ایهام آن را رفع می کند )تصویر 1(.
جلد  روی  اصلیِ  شکل  بر  ابتدا  جلد  روی  عنوان  خوانداری  معنای 
تصویر  اجزای  سایر  بین  ساختاریِ  روابط  مقوّم  سپس  می اندازد،  لنگر 

لنگرِ  ابتدا  راستا،  همین  در  می شود.  نیز  پس زمینه(  و  )خرده تصویرها 
دستان  »گشودگی  خرده تصویرِ  تفسیر  باعث  »بزرگ«  صفتِ  نوشتاریِ 
کودک« می شود )یعنی مخاطب متوجه می شود که کودک دارد با دست، 
بزرگیِ چیزی را نشان می دهد(؛ سپس این تفسیر باعث کشف ارتباط 
ارتباط تصویر  یعنی  )تصویر 1(.  تصویرِ روی جلد می شود  اجزای  سایر 
کودک )که با دست، بزرگی یک چیزی را نشان می دهد( با کره ای که روی 
بزرگیِ سؤال کودکی که شخصیت  نیز رمزگشایی می شود.  ایستاده  آن 
ربطی  چه  ایستاده  آن  روی  که  بزرگی  دنیای  به  است  داستان  اصلی 
دارد؟ فهم طرح روی جلد، چیزی جز کشف برهم کنش اجزای تصویر 
بازنمایی  نوشتارِ روی جلد نیست. وظیفۀ طرح روی جلد هر کتابی،  و 
نسبیِ فضای موضوعیِ کتاب است. یک طرح جلد هنری، فضای نسبیِ 
داستان را نشان می دهد اما بازگشایی کدهای تفسیریِ آن را به پس از 
خواندن کتاب احاله می دهد. طرح روی جلد کتاب مذکور قبل از خوانش 
داستان، خبر می دهد از درونمایۀ فلسفیِ یک سؤال دربارۀ رابطۀ انسان 
شخصیت  است،  آمده  کتاب  در  که  داستانی  اساس  بر  هستی.  کرۀ  با 
اصلی داستان مدام از این و آن می پرسد که چرا به این دنیای بزرگ پا 
بزرگ  کرۀ  بین  تضاد  کتاب، علت  از خواندن  بنابراین پس  گذاشته ایم؟ 
زیر پای کودک و کوچکی بچه ای که بزرگی سؤال فلسفی اش را با دست 

تصویر1. طرح روی جلد سؤال بزرگ. مأخذ: )ارلبروش، 1388(
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نشان می دهد بیشتر رمزگشایی می شود. این سؤال فلسفی نسبت به سن 
کودک بزرگ به حساب می آید و این عدم تناسب سؤال با سن کودک در 

لباس بزرگ و گشاد او نیز دیده می شود.
ب(  برهم کنش تصویر روی جلد و وجه دیداریِ عنوان )تایپوگرافی(

تایپوگرافی یک از شاخه های هنرهای تجسمی است که موضوع آن، 
وجه دیداری و چگونه نوشتن است. دیدیم که وجه خوانداریِ کلمۀ »بزرگ« 
مستقل از اینکه با چه فونت، سایز یا رنگی نوشته شود، به مفهوم »بزرگ 
بودن« ارجاع می دهد و کسی که می خواهد به دلالت معناییِ آن پی ببرد 
باید حتما سواد خواندن داشته باشد. این در حالی است که در عنوانِ سؤال 
بزرگ )ارلبروش، 1388(، برای تایپوگرافیِ واژۀ »بزرگ« از قلمی با سایز بزرگ 
)فونت بزرگ( استفاده شده است. مفهومِ »بزرگی«ِ بصری که از تغییر اندازۀ 
قلمِ کامپیوتری حاصل شده است، نیازی به سواد خوانداری ندارد؛ چراکه 
مربوط به وجه دیداریِ کلمه است. با توجه به اینکه علاوه بر وجه خوانداری، 
وجه دیداری کلمه نیز می تواند با تصویر وارد برهم کنشِ معنایی شود؛ بزرگیِ 
قلم )در تایپوگرافی عنوان( و بزرگیِ گشودگی دست های پسرک )در تصویر 
روی جلد( روی یکدیگر لنگر می اندازند و شکاف های همدیگر را پوشش 
ولی  است  افقی  محور  جلد  روی  عنوانِ  زمینۀ  خط  یا  کرسی  می دهند. 
چینش تصویر بر محور عمودی قرار گرفته است )تصویر 1(. یعنی کودک 
)به ویژه راستای گشودگی دست ها( عمود بر عنوان کتاب )که افقی نوشته 
شده  است( قرار گرفته است و ارتباط این دو محور را لباس چهارخانۀ کودک 
)که از تقاطع خطوط عمودی و افقی تشکیل شده است( تسهیل می کند. 
از آنجا که از یک طرف، زاویۀ دید خواننده با محور افقیِ عنوان ترازتر است 
تا محور عمودیِ تصویر و از طرفی دیگر اندازۀ فونت کلمۀ »بزرگ« باعث 
برجسته سازی عنوان شده است؛ لذا خواننده در نگاه اول، عنوان را می بیند 
و سپس تصویر را. از همین رو، عنوانی که زودتر خوانده شده است بر تفسیر 
روی  تصویر  و  عنوان  )چینش  لی آوت  نحوۀ  این  می اندازد.  لنگر  تصویر 
جلد( و ایستادن کودک بر فضای دوّار کره علاوه بر اینکه بیانگر چرخش 
و حرکت زمین است؛ بیانگر حرکت، چرخش و پویایی ذهن کودکی است 
که از محوری خلاف جهتِ نگاه خواننده )خلاف راستای افقی که مقابل 
خواننده قرار دارد( به دنیا می نگرد. »بدون شک رابطۀ بین عنوان و گرافیکِ 
همراه آن بر یک گفت وگوی بینامتنی تحقق می یابد که بر دو گفتمان زبانی 
و نقاشی استوار است« )حسین، 2007، 381(. در تصویر روی جلد مذکور 
فضای منفی )فضای خالی( بر فضای مثبت غلبه دارد. غلبۀ فضای منفی از 

یک سو، باعث برجستگی کلمۀ »بزرگ« و نیز تصویر کودک شده است و از 
سویی دیگر کوچکی کودک را در برابر پرسش بزرگش و تنهایی او را در یافتن 

پاسخش برجسته می سازد. 
ج( برهم کنش وجه خوانداری و وجه دیداریِ عنوان

تشکیل  جلد  روی  تصویر  را  رابطه  پای  یک  قبلی،  برهم کنش  دو  در 
می داد و یک پای دیگر آن را، عنوانِ نوشتاری کتاب؛ اما در برهم کنشِ 
میان  در  الحاقی  تصویری  پای  عنوان،  دیداری  وجه  و  خوانداری  وجه 
عبارت  یک  از  وجه  دو  بین  درونی  رابطۀ  یک  از  صحبت  بلکه  نیست؛ 
یک   .)1 )جدول  است  عنوان(  دیداری  و  خوانداری  )وجه  تایپوگرافیک 
عبارت تایپوگرافیک مستقل از اینکه هیچ تصویر خارجی ای )مثل تصویر 
روی جلد( به آن پیوست شده باشد یا خیر، می تواند یک برهم کنش درونی 
بین وجه خوانداری و وجه دیداریِ خود ایجاد نماید. مثلا استفاده از قلم 
کامپیوتری با اندازۀ بزرگ یک مؤلفه از وجه بصریِ تایپوگرافی است و این 
مؤلفه باعث تصویری شدن مفهومِ خوانداریِ عنوان کتاب شده. دریافت 
دست هایش  که  کودکی  تصویر  دریافت  مستلزم  وجه،  دو  این  ارتباط 
مفهوم  »بزرگ«  کلمۀ  فونت  تغییر  با  راستا،  همین  در  نیست.  گشوده  را 
توصیفیِ صفت »بزرگ« )که وابسته به معنای زبان شناختی کلمه است( 
برای  آن است(  تایپ  بزرگ  به ظاهر  وابسته  )که  به صفتی عینی  تبدیل 
عنوان کتاب شده است )تصویر 1(. دیالکتیکِ دو وجه عنوانِ فوق الذکر 
انتظارات خواننده را نسبت به آن کتاب شکل می دهد. چراکه »عنوان، 
چکیده ای است موجز از شرح مسئله ای که در کتاب به آن پرداخته شده 

است« )موسوی زاده، 1386، 40(.

2. کارکرد سه وجهی عنوان در شیرۀ دانایی )پیومینی، 1396(
الف( برهم کنش وجه خوانداری و وجه دیداریِ عنوان

در تایپوگرافیِ عنوان شیرۀ دانایی )پیومینی، 1396(، به جای حرف 
»ه« در واژۀ »شیره« از شمایل یک قطرۀ نارنجی رنگ )متمایل به قهوه ای( 
قطرۀ  تصویرِ  روی  بر  »شیره«  واژگانیِ  مفهوم  اگر  است.  شده  استفاده 
نارنجی  قطرۀ  تصویریِ  نشانۀ  مدلول  نمی انداخت،  لنگر  نارنجی رنگ 
مبهم بود. چراکه این قطرۀ نارنجیِ متمایل به قهوه ای می توانست علاوه 
بر شیره، بر مدلول های متکثر دیگری مانند قطره ای از یک قوطی رنگ 
نارنجی یا چیزهای دیگری از این دست نیز دلالت کند. از سویی دیگر، 
اگر این قطره داخل املای کلمۀ »شیره« قرار نمی گرفت، حرف »ه« قریب 

جدول 1. تحلیل برهم کنش سه وجهی عنوان و تصویر روی جلد سؤال بزرگ. مأخذ: )ارلبروش، 1388(

سؤال بزرگوجه خوانداری عنوان

1- کنتراست فونت.برجسته سازی دیداری عنوان
2- کنتراست رنگ.

کودکی با دستهای گشوده.عناصر اصلی تصویر

کرۀ زمین، لباس کودک.عناصر فرعی تصویر

دو محور متعامد )عمود بر هم(: عنوان )در محور افقی( و تصویر )در محور عمودی(.محور لی آوت

تغییر اندازۀ قلم کامپیوتری برای نمایش وجه خوانداریِ صفت »بزرگ«.برهم کنش درونی عنوان

برهم کنش بیرونی عنوان
1. برهم کنش کلمۀ »بزرگ« در عنوان با سه خرده تصویرِ کرۀ زمین، دست های گشوده و لباس بزرگ؛

2. برهم کنش محور افقیِ کرسیِ عنوان با محور عمودیِ لی آوتِ تصویر؛
3. تجمیع دو محور متعامد در لباس چهارخانۀ کودک؛

4. غلبۀ فضای منفی، کوچکی کودک را بازنمایی می کند و تنهایی او را در یافتن پاسخ سؤال بزرگی که در عنوان به آن اشاره شده است.
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به ذهن نمی شد و این واژه به جای »شیره« بر »شیر« دلالت می کرد. از 
همین رو، صورت دیداری عنوان کتاب، ابهام خوانداری آنرا رفع می کند 
و متقابلا خوانش واژگانی بر درک سازه های بصریِ عنوان لنگر می اندازد. 
گذاشته   »o« حرف  به عهدۀ  کارکرد  همین  کتاب،  زبان اصلی  نسخۀ  در 
شده است )تصویر 2(. واژۀ »شیره« معادل واژۀ ایتالیایی succo است. 
نارنگی  نوع  یک  آب  دربارۀ  داستان  و  است  »آب میوه«  به معنای   succo
است که خاصیت آگاهی بخشی و عقل افزایی دارد. از همین رو، در محور 
نارنجی رنگ  از قطره ای  به جای حرف »o« )دال خوانداری(  جانشینی، 
)دالی دیداری( استفاده شده است و این قطره وقتی در محور همنشینی 
 »o« با سایر حروفی که در عنوان کتاب به کار رفته قرار می گیرد، بر حرف
دیداری  نشانه ای  که  باعث می شود  زبان  یعنی ساختار  دلالت می کند. 

کارکرد خوانداری بیابد.
ب( برهم کنش وجه دیداریِ عنوان )تایپوگرافی( و تصویر روی جلد

با وجود اینکه طراح می توانست به جای »شیره ی« )»ی« مضاف الیهی( 
از صورت نوشتاریِ »شیرۀ« )همزه ی مضاف الیهی( استفاده کند، اما به دو 
دلیل این کار را نکرده است: یکی اینکه از شمایل قطره به جای حرف »ه« 
استفاده شده است و شمایل قطره اگر منزه از تعلقات زبانی )بدون علامت 
همزه( باشد، مقبول تر و بدون تکلف تر است. دوم اینکه همسانیِ زاویۀ دو 
حرف »ی« در پایان کلمات »شیره ی« و »دانایی« می تواند هارمونی درونی 
تایپوگرافی عنوان را در پی داشته باشد. افزون بر این، زاویه و شیب دایرۀ 
حرف »ی« )در انتهای دو واژۀ »شیره ی« و »دانایی«( همخوان است با 
زاویۀ پای شلوار راه راه گورخری )که در مجاورت عنوان و در نمایی نزدیک 

به تصویر کشیده شده است(.

بر درک تصویر روی  به صورت غیرمستقیم  تایپوگرافی عنوان کتاب، 
جلد لنگر می اندازد. تنوع در یک ترکیب )کمپوزیسیون( بصری شبیه به 
تنوع در موسیقی است، اگرچه تنوع سازه های بصری و تِم های مختلف 
)داندیس،  دارد  قرار  اصلی  تم  یک  تحت الشعاع  همگی  اما  دارد  وجود 
1368، 89(. هستۀ اصلی طرح جلد کتاب مذکور قطرۀ نارنجی رنگی 
است که در ترکیبِ تایپوگرافی عنوان کتاب قرار گرفته است. این قطره 
قطره های  بقیۀ  از  پررنگ تر  بسیار  و  متمایز  رنگی  با  و  تصویر  مرکز  در 
نارنجیِ پس زمینه و در بافتی غیرتصویری )در بافتی زبانشناختی، یعنی 
رو،  از همین  در جایگاه حرف »ه« در عنوان کتاب( ظاهر شده است. 
این  و تصویر روی جلد، تحت الشعاع  رمزگشایی سایر سازه های بصری 
می دانیم،  را  مرکزی  اشکال  معنی  ما  که  »زمانی  دارد.  قرار  تایپوگرافی 
 Franklin,( کنیم«  تفسیر  را  آن ها  به  وابسته  فرعی  اشکال  می توانیم 
159 ,1988(. در اولین نگاه، از برهم کنش وجه خوانداری عنوان و وجه 
دیداری آن می توان دریافت که قطرۀ نارنجی رنگی که لای حروفِ عنوان 
مشابهت  از  سپس  است؛  شیره  از  قطره  یک  است،  شده  جاگیر  کتاب 
دیده  جلد  روی  تصویر  پس زمینۀ  سرتاسر  در  که  لکه هایی  با  قطره  این 
می شود، می توان پی برد که آن ها نیز قطره های شیره هستند )تصویر 2(. 
تصویر بدون لنگر تایپوگرافی ابهام دارد؛ چراکه لکه های نارنجی زیر پای 
رهگذران به برگ های پاییزی یا هر چیز نارنجی دیگری نیز می تواند دلالت 
داشته باشد و بدون توجه به شباهت قطره ای که در تایپوگرافی عنوان به 

کار رفته است، این لکه های نارنجی قابل رمزگشایی نیستند.
ج( برهم کنش تصویر روی جلد و وجه خوانداریِ عنوان

پس از اینکه از برهم کنش تایپوگرافی و تصویر مسجل شد که لکه های 

         
 (Il Succo della Sapienza ؛Piumini, 2015 تصویر2. شیرۀ دانایی. مأخذ: )پیومینی، 1396؛
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هستند،  نارنگی(  )شیرۀ  شیره  قطره های  تصویر  پس زمینۀ  در  نارنجی 
و  پا  فقط  آدم ها،  نمایش  به جای  تصویرگر  چرا  که  می آید  پیش  پرسش 
مشکل  عنوان  خوانداریِ  وجه  است؟  گذاشته  نمایش  به  را  آن ها  تردد 
مضاف الیهِ  به  مضاف  کتاب  عنوان  کند.  حل  می تواند  را  تصویر  تفسیر 
»دانایی« است. یعنی این قطره های نارنجی، شیره های معمولی نیستند؛ 
شیره های دانایی هستند. »شیرۀ دانایی« به لحاظ مفهوم زبان شناختی 
بر عصارۀ خالص و چکیدۀ دانایی دلالت می کند و از همین رو بار مثبتِ 
ارزشمندبودن را در مفهوم خود دارد. انسان مدرن با بی توجهی و شتاب 
از روی این قطرۀ ارزشمند عبور می کند. این قطره های ارزشمندِ دانایی 
مانند برگ های پاییز زیر پای رهگذران ریخته است و آن ها توجهی ندارند. 
پوشش آدم های توی تصویر )شلوار و کفش  آن ها( و تعداد قابل ملاحظۀ 
آن ها و تعجیل شان، فضای شهری را بازنمایی می کند )تصویر 2(. درواقع 
طرح روی جلد، با نگاهی انتقادی نشان می دهد که انسان معاصر توهم 
پیشرفت، دانایی و عقل را دارد ولی واقعیت این است که او دانایی را زیر 
پای خود لگدمال می کند و خودش هم از این لگدمالی ناآگاه است. نگاه 
تک بعدی انسان امروز تنها به پیش رِو )به آینده( است و هیچ به زیر پا و این 
سو و آن سوی خود چشم نمی اندازد. حاصل این نگاه متکبرانه )که به 
زیر پای خودش نظر نمی اندازد(، چیزی جز از دست دادن شیرۀ دانایی 
نیست. تضاد لکه های نارنجی رنگ در زمینه ای سیاه وسفید بیانگر تضاد 
مفهوم زیبای دانایی با جامعۀ یکنواخت و رنگ باختۀ انسان مدرن است. 
نارنجی  رنگ های  زیبایی  روی  از  کوررنگی  کمال  در  رنگ باخته  انسان 

)قطره های شیرۀ دانایی( می گذرد.
موضوعیِ  نسبیِ فضای  بازنمایی  کتابی،  هر  جلد  روی  طرح  وظیفۀ 
کتاب است. یک طرح جلد هنری، فضای نسبیِ داستان را نشان می دهد 
اما بازگشایی کدهای تفسیری آن را به پس از خواندن کتاب احاله می دهد. 
طرح روی جلد کتاب مذکور بیانگر درونمایه ای انتقادی نسبت به جامعۀ 
مدرن و توهم عقلگرایی انسان پیشرفتۀ معاصر است. پای یکی از رهگذران 
برجسته تر از سایرین و در نمای نزدیک )کلوزآپ( به تصویر کشیده شده 

است. در همین نما، کوزه ای نیز در امتداد حرکت پای او قرار دارد. کوزۀ 
دانایی سرش به خطر است. رهگذر هر لحظه ممکن است با کوزه برخورد 
کند و محتویاتش به زمین بریزد. کوزه با وجود رنگ سیاهی که دارد قطرات 
داناییِ داخلش پیداست. این کوزه کمی شبیه نارنجک )بمب با دو فتیله 
در بالای آن( تصویرگری شده است؛ علت شباهت آن به بمب در چیست؟ 
بازگشایی رمز شباهت آن ها پس از خواندن داستان میسر می شود. داستان 
دارای  شیره  این  و  است  نارنگی  شیرۀ  از  پر  که  می دهد  کوزه ای  از  خبر 
خاصیت دانایی بخشی است. سه نفر مأمورند که این کوزه را از شرق جهان 
)چین( به دربار سوئیس )در غرب( برسانند. به روسیه که می رسند تشنه 
می شوند و از آن چند قطره می نوشند و دانا می شوند و دست از حمّالی برای 
دربار برمی دارند. کوزه را رها می کنند. مردی روستایی آن را می بیند و از آن 
کمی می نوشد و بقیه اش را می فروشد. در پایان پای حسابدار شهر )شبیه به 
پایی که در تصویر روی جلد درحال نزدیک شدن به کوزه است( در تاریکی 
به آن گیر می کند و کوزه می افتد. شیره های دانایی تبخیر می شود و آسمان 
ابرهای  به  بی توجه  روسیه  اما سران  فرامی گیرد  دانایی  ابرهای  را  روسیه 
دانایی بمبی می سازند تا ببینند صدایش چقدر است. نتیجۀ این بمب، 
رخت بر بستن دانایی از آسمان آنجا است. داستان در پایان اذعان می کند 
که دیگر در چینِ امروز، خبری از شیرۀ دانایی نیست و شهروند آنجا دچار 
بیماری های روانی و بن بست شده است: »امروز در چین دیگر نارنگی های 
دانایی بخش وجود ندارد. حالا در آنجا همه می دانند که برای دانا شدن باید 
سر را بین دو دست بگذارند و آهسته فشار دهند تا فکر بکری از آن خارج 
شود« )پیومینی، 1396، 29(. بنابراین جایگزینی کوزۀ دانایی با بمب، در 

روی جلد در قالب کوزۀ سیاه بمب مانند به تصویر کشیده شده است. 
منفی  فضای  غلبۀ  با  که   ،)1388 )ارلبروش،  بزرگ  سؤال  برخلاف 
تنهایی و کوچکی کودک را بازنمایی می کند؛ در شیرۀ دانایی )پیومینی، 
1396(، فضای مثبت غلبه دارد و این غلبه، شلوغی دنیای مدرن و فضای 
شهری را بازنمایی می کند و نشان می دهد که قطره ها در این شلوغی گم 

هستند )جدول 2(.
 (Il Succo della Sapienza ؛Piumini, 2015 جدول 2. تحلیل برهم کنش سه وجهی عنوان و تصویر روی جلد شیرۀ دانایی. مأخذ: پیومینی، 1396؛

شیرۀ داناییوجه خوانداری عنوان

برجسته سازی دیداری عنوان
1- حضور سازۀ پیکتوگرافیک قطره در محور جانشینی با حرف »ه«.

2- تضاد )کنتراستِ( رنگ قطره ای که در بین حروفِ عنوان جاگیر شده است، نسبت به بافت و نسبت به سایر قطره های تصویرشده.
3-در مرکز صفحه قرار گرفتن عنوان و قطرۀ داناییِ جاگیرشده در عنوان.

عناصر اصلی تصویر
1- حضور قطره در مرکز صفحه و در درون یک ساختار زبانی.

2- حضور یک پا در مجاورت یک کوزۀ سیاه )در نمای نزدیک(. 

عناصر فرعی تصویر

1- لکه های نارنجی زیر پای رهگذران.
2- تکثر و تعدد پاها در پیرامون عنوان )در بالا و پایین صفحه(

3- مدل مدرن شلوارها و کفش ها.
4-  تضاد رنگ سیاه و سفید آدمها با رنگ نارنجی لکه ها.

محور افقیمحور لی آوت

برهم کنش درونی عنوان
1- شباهت قطرۀ نارنجی )در ترکیب املایی عنوان( به مفهوم زبان شناختی »شیره« )شیرۀ نارنگی(.

succo. در واژۀ ایتالیایی o 2- شباهت قطره به حرف »ه« در زبان فارسی و به حرف

برهم کنش بیرونی عنوان
1- هارمونی لی آوت افقی تصویر و عنوان )همخوان راستای افقی عنوان با جهت حرکت پاها که به سوی لبۀ طولی کتاب از راست به چپ است(.
2- تسری مفهوم سازی لکۀ نارنجی به مثابۀ قطره ای از شیره )تعمیم مفهوم لکۀ نارنجی از عنوان به تمام لکه های نارنجیِ درون تصویر روی جلد(.

3- چیرگی فضای مثبت، شلوغی و فشار روانی جامعۀ شهری و ناپیدایی شیرۀ دانایی را که در عنوان به آن اشاره شده است بازنمایی می کند.
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3. کارکرد سه وجهی عنوان در کارآگاه آفتابی )بهاری سعدی، 
)1396

الف( برهم کنش وجه دیداریِ عنوان )تایپوگرافی( و تصویر روی جلد
تصویر روی جلد کارآگاه آفتابی )بهاری سعدی، 1396(، یک مازِ دوپاره 
را نشان می دهد که قسمت بالایی آن به رنگ عنّابی و قسمت پایین آن به 
رنگ طلایی است )تصویر 3(. مازِ دوپاره مبتنی بر تضاد دو رنگمایۀ تیره 
و روشن است. با کمی مداقّه می توان متوجه شد تصویر روی جلد و وجه 
دیداریِ عنوان درهم تنیده شده اند. یعنی پارۀ بالایی ماز چیزی جز عنوان 
کتاب نیست که در شمایل دیوارهای ماز )با فشردگی و چیرگی فضاهای 
مثبتِ حروف بر فضاهای منفی( به رنگ تیره )ترکیبی از دو رنگ عنابی 
و سبز آواکادوی تیره( طراحی شده است. چینش سازه های نوشتاری و 
تصویریِ روی جلد )لِی آوت( به صورت مؤرب است و این مؤرب بودن باعث 
عدم چیرگی نگاه مخاطب بر درهم تنیدگی نام کتاب با تصویر می شود. 
برخلاف طرح روی جلد شیرۀ دانایی )پیومینی، 1396( که همۀ عناصر 
حروف  وسط  نارنجی رنگ  )قطرۀ  عنوان  تایپوگرافی  تحت الشعاع  تصویر 
عنوان( قرار داشت، در کارآگاه آفتابی )بهاری سعدی، 1396(، تایپوگرافی 
عنوان تحت الشعاع تصویر مازی است که بر روی جلد قرار گرفته است و 
چشم ابتدا ماز را می بیند و سپس تحت الشعاع لنگرِ تصویر، وجه دیداری 
عنوان دریافت و تفسیر می شود. عنوان به شکل سه بعدی )دارای عمق، 
طول و ارتفاع( و با قلم گرافیکی )کوفیِ ایزومتریک( تایپوگرافی شده است و 
با تصویرِ  روی جلد، ادغام. انتهای دایرۀ حرف »ی« در واژۀ »آفتابی« بسته 
نشده است و در امتداد مسیر ماز )رو به لبۀ طولیِ بُرش کتاب(، رها شده 
است تا نشان داده شود که ماز پایان نیافته و فقط بخشی از آن در تصویر 

روی جلد به معرض دید گذاشته شده است. 

تصویر3. طرح روی جلد کارآگاه آفتابی. مأخذ: )بهاری سعدی، 1396(

ب( برهم کنش وجه خوانداری و وجه دیداریِ عنوان
از برهم کنش وجه دیداری عنوان کتاب )بخش تیره رنگ و تودرتوی ماز( 
و وجه خوانداری آن )معنای کلمۀ »کارآگاه«( فضای معماگون و پرپیچ و 
خمِ داستانی کارآگاهی بازنمایی می شود. فضای مثبت بر فضای منفی 
ماز  پیچیدگی فضای  این چیرگی، گم گشتگی کارآگاه در  و  چیره است 
را بازنمایی می کند. تضاد رنگمایۀ پارۀ بالایی ماز که تیره و تاریک است 
پایینی ماز )تصویر روی جلد( که  با رنگمایۀ پارۀ  )وجه دیداری عنوان(، 
طلایی و روشن است، باعث ایجاد پارادوکس بین وجه خوانداری و وجه 
دیداریِ عنوان کتاب شده است. چراکه تیرگیِ وجه دیداری عنوان کتاب 
)تایپوگرافیِ »کارآگاه آفتابی«( با انتظار خواننده از صفت »آفتابی« )وجه 
خوانداری عنوان( در تناقض است. انتظار بر این است که گرافیست از 
رنگ های روشن و طلایی )رنگی نزدیک به اشعۀ آفتاب( برای نگارش واژۀ 
عبارت  که  است  داده  ترجیح  گرافیست  اما  می کرد؛  استفاده  »آفتابی« 
»کارآگاه آفتابی« را در تیره ترین وضعیت به تصویر بکشد. بنابراین وجه 
وجه  )ادعای  بودن  آفتابی  ادعای  عنوان(،  )تایپوگرافی  عنوان  دیداریِ 
خوانداریِ عنوان( را به چالش می کشد. فلسفۀ تناقضِ برهم کنشِ دو وجه 
خوانداری و دیداریِ عنوان چیست؟ بنا به وجه دیداریِ عنوان، ماز تاریک 
است اما وجه خوانداریِ عبارتِ »کارآگاه آفتابی« امید می دهد که جناب 
کارآگاه آفتابی به زودی مازِ تاریک و پرپیچ و خم را )وجه دیداری عنوان را( 
روشن خواهد کرد. در ادامه می بینیم که این تفسیر توسط تصویرِ روی جلد 

نیز تقویت می شود )تصویر 3(.
ج( برهم کنش وجه خوانداریِ عنوان و تصویر روی جلد

و  زده  دودی  عینک  که  می دهد  نشان  را  آفتاب پرستی  تصویر،   
حرکت  حال  در  ماز  باریک  فضای  در  و  است  کرده  دست  به  دستکش 
است. از برهم کنش وجه خوانداریِ عنوان کتاب و تصویر مذکور می توان 
او  به  عنوان  در  که  دانست  آفتابی ای  کارآگاه  را همان  آفتاب پرست  این 
را  خود  آفتاب گون  روشنایی  می تواند  آفتابی  کارآگاه  است.  شده  اشاره 
بر تاریکی فضای ماز )بر وجه دیداری عنوان که در قالبِ بخش تاریک و 
تیرۀ ماز تایپوگرافی شده است( بیفشاند. ویژگی روشنگری و آفتاب گونی 
کارآگاه )که از وجه خوانداری عنوان استنباط می شود( به کمک بخش 
از  روشنِ تصویرِ ماز تقویت می شود. زیرا بنا به تصویر روی جلد، جایی 
ماز روشن است که کارآگاه آفتابی در آن حضور دارد و بخشی از ماز که 
مقارن با غیابِ کارآگاه آفتابی است، با رنگی تیره و تار نمایش داده شده 
است )تصویر 3(. تفسیر فوق الذکر از طرح جلد مستلزم این پیش فرض 
است که صفت »آفتابی« به معنای »آفتاب گون« تعبیر شود؛ یعنی وجه 
خوانداریِ عنوان در صدد شباهتِ کارآگاه با آفتاب )منبع نور( بوده باشد. 
این در حالی است که اگر صفت »آفتابی« نه به معنای آفتاب گون بلکه 
مانند  کارآگاهی  که  است  طبیعی  شود؛  تعبیر  آفتاب دوست  به معنای 
آفتاب  نور  و  روشنی  که  کند  حرکت  ماز  از  جایی  در  باید  آفتاب پرست 
ماز  بالایی  بخش  است.  تاریک تر  که  جایی  در  نه  دارد؛  وجود  بیشتری 
)وجه دیداری عنوان(، با رنگمایه های تیره و فاقد روشنی تصویرگری شده 
بنابراین آفتاب پرست به همین دلیل آنجا را رها کرده است و در  است؛ 
قسمت روشن ماز دنبال سرنخ می گردد. بنابراین برخلاف تفسیر نخست، 
که کارآگاه آفتابی را باریک بین، نورافشان و امیدبخش بازنمایی می کرد؛ 
در تفسیر دوم، کارآگاه آفتابی بر همۀ پیچیدگی های ماز چیره نیست و 
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به دلیل ویژگی آفتاب پرستی اش نقاط تاریک از چشمش پنهان می ماند. 
بیانگر  ماز،  باریک  راهروی  و  آفتابی  کارآگاه  بزرگ  هیکل  تضاد  اگرچه 
ایشان بخش  این که  به  توجه  با  اما  اوست؛  سختی مسیر جست وجوی 
طویلی از مسیر را پشت سر گذاشته است، پس می تواند بقیۀ مسیر باریک 
و پر پیچ و خم ماز را نیز بپیماید. یک گرافیست کاربلد، از طریق طرح 
جلد فضای داستان را به نمایش می گذارد؛ اما کدهایی را نیز می گذارد که 
فقط بعد از خوانش کتاب قابل رمزگشایی هستند. بعد از خواندن کتاب 
و وفق پیرنگ داستان مذکور، کارآگاه آفتابی دنبال دزد مدادها می گردد. 
کوچک  موش  دو  مدادها  دزد  که  می شود  مشخص  داستان  انتهای  در 
هستند. در همین راستا، در روی جلد مسیر جست وجوی کارآگاه آفتابی 
)و عنوانی که بخشی از ساختار ماز است( بر اساس مازوارگیِ لانۀ موش 

طراحی شده است. از همین رو، بر روی دیوارۀ ماز جای دو قاب عکس 
و یک گلدان کاکتوس دیده می شود. این دو نشانۀ تصویری به مسکونی 
بودن ماز اشاره دارد )جدول 3(. رنگ بندی و پرسپکتیو تصویر و عنوان 
روی جلد ممکن است که برای کودکان آسان گیر خوش نیاید؛ اما برای 
در  قائینی  زهره  بود.  خواهد  مطلوب  هستند  کتاب خوان  که  کودکانی 
پژوهشی )1375( نشان داد که واکنش اولیۀ کودکان نشانگر میل آن ها 
به کتاب هایی با رنگ تخت و شفاف و فرم های مشخص و شخصیت های 
و  تأمل  از گذشت زمانی طولانی تر که فرصت  عروسکی است ولی پس 
رنگ های  اکسپرسیو،  تصاویر  به  میل  فراهم می شود،  کتاب ها  در  دقت 

پخته و فرم های آزادتر بیشتر می شود )قائینی، 1390، 457-456(.

جدول3. تحلیل برهم کنش سه وجهی عنوان و تصویر روی جلد کارآگاه آفتابی. مأخذ: )بهاری سعدی، 1396(

وجه خوانداری عنوان
کارآگاه آفتابی

1- آفتابی= آفتاب گون
2-آفتابی= آفتاب دوست و آفتاب پرست

برجسته سازی دیداری عنوان
1- حجم دهی با استفاده از سلول های فضایی )مکعب ها(

2- کنتراست رنگ همراه با تنوع تونالیته )سایه روشن(

ساختار مازگونهعناصر اصلی تصویر

عناصر فرعی تصویر
1- آفتاب پرستی با عینک دودی و دستکش

2- دو قاب روی دیوار ماز و یک گلدان کاکتوس بالای آن.

مؤرب با زاویۀ 45 درجهمحور لی آوت

برهم کنش درونی عنوان
1- تضاد رنگ تیره با صفت »آفتابی«

2- ارتباط کارآگاه و ساختار مازگونۀ تایپوگرافی عنوان )معماگونی پیچ درپیچی مسیر هر دو(

برهم کنش بیرونی عنوان

1- درهم تنیدگی عنوان با تصویر ماز.
2- تضاد رنگ تیرۀ عنوان با رنگ طلایی بخش زیرین ماز.

3- حضور کارآگاه آفتابی در بخش طلایی رنگ ماز، بیانگر این است که هر جا کارآگاه آفتابی باشد، نور هست و با حضور کارآگاه آفتابی امید به روشن 
شدن نقاط تاریکِ عنوان نیز وجود دارد.

4- حرف »ی« در عنوان )در واژۀ »آفتابی«( پایانی باز دارد و مانع از بسته شدن مسیر مازمانندِ تصویر روی جلد است. 
5- چیرگی فضای مثبت، سرگشتگی کارآگاه در پیچیدگی ماز را و به پیروی از آن، همبستگیِ مفهومِ سرگشتگی را با مفهوم »کارآگاه« )که در وجه 

خوانداری عنوان وجود دارد( بازنمایی می کند.  

نتیجه
و  دیداری  شاخصۀ  دو  دیگر،  نوشتاری  نشانۀ  هر  مانند  کتاب  عنوان 
خوانداری دارد. در این پژوهش نشان داده شد که علاوه بر اینکه هر یک 
از این دو وجه به طور جداگانه وارد برهم کنش با تصویر روی جلد می شوند؛ 
می توانند خودشان نیز با یکدیگر برهم کنشی درونی داشته باشند. یعنی 
کارکردی  که  دیداری(  )وجه  فونت  نوع  و  ضخامت  رنگ،  حروف،  اندازۀ 
خوانداری(  )وجه  عبارت  زبانیِ  معنای  با  می توانند  دارند،  تایپوگرافیک 
وارد برهم کنش شوند. بنابراین طرح روی جلد حاصل رابطۀ مثلثیِ وجه 
خوانداری عنوان، وجه دیداری یا تایپوگرافیک عنوان و تصویر روی جلد 
است. در تفسیر طرح روی جلد کتاب هایی که در این مقاله بررسی شد، 
آغاز  دوتایی  برهم کنشی  با  ابتدا  مذکور  مثلثی  رابطۀ  که:  می شود  دیده 
می شود، مثلا ممکن است که ابتدا رمزگشایی بر اساس برهم کنشِ درونیِ 
عنوان )برهم کنش وجه خوانداری و دیداری عنوان( آغاز و سپس نتیجۀ 

آن رمزگشایی، مقدمه ای شود برای رمزگشایی کدهای تصویرِ روی جلد. با 
توجه به اینکه تنوع سازه های بصری و تم های مختلف هر اثر هنری همچنان 
تحت الشعاع یک تم اصلی قرار دارند، در هر برهم کنش ابتدا سازه های بصری 
اصلی با یکدیگر وارد تعاملِ معنایی و تفسیری می شوند و سپس در یک بسترِ 
تعامل زنجیره ای، سایر خرده سازه های بصری وارد برهم کنش می شوند. از 
همین رو دریافت طرح روی جلد با برهم کنش هستۀ اصلی تصویر )آنچه 
در تصویر به لحاظ گشتالت، »شکل« به شمار می آید و بقیۀ تصاویر را به مثابۀ 
»زمینه« پس می راند( و هستۀ اصلی معنای خوانداریِ عنوان )رایج ترین و 
پیش نمونه ای ترین معنایی که از عنوان استنباط می شود( و هستۀ اصلیِ 
وجه دیداریِ عنوان )برجسته ترین سازۀ گرافیکی در تایپوگرافی عنوان( آغاز 
می شود و سپس با برهم کنش های ثانویِ خرده سازه های بصری در سه گانۀ 

عنوان، تایپوگرافی، تصویرِ روی جلد بسط می یابد. 
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پی نوشت ها
1. Title. 2. Typography.
3. Typeface. 4. Typogrpher.
5. The Big  Question (by Wolf  Erlbruch, Trans. from the 

French by Michael Reynols) Fr: La Grande Question.
6. Il Succo Della Sapienza.[Italian] (by Roberto Piumini; Illus. 

By Boffa, A.). En: The Juice of Wisdom.
7. Leo Hoek. 8. Pour une Sémiotique du Titre.
9. Gerard Genette. 10. Seuil.
11. Paratexts.  
12. Paratexts: Thresholds of Interpretation.
13. M. B. Franklin. 14. H. Ledera.
15. Sh. Silverstein. 16. G. Genette.
17. Jerrold Levinson. 18. Virgil Aldrich.
19. Charles Grivel. 20. Subtitle.
21. Lay out.  22. Anchor.
23. Close up.

فهرست منابع 
آرمسترانگ، هلن )1391(، از نشانه های تصویری تا متن، چاپ ششم،تهران: 

مرکز.
اباذرپور، آرش )1397(، درآمدی بر رابطۀ تایپ و تصویر )ترکیب بندی نوشتار( 
در طراحی جلد کتاب با تأکید بر آثار جلد کتاب دهۀ پنجاه، پایان نامۀ کارشناسی 

ارشد ارتباط تصویری، مؤسسۀ آموزش عالی هنر شیراز.
گودرزی.  معظمی  مهرآفرین  ترجمۀ  بزرگ،  سؤال   ،)1388( ولف  ارلبروش، 

تهران: صدا.
اشهبون، عبدالمالک )2011(، العنوان فی رویة العربیة، دمشق: النایا فی 

النشر- محاکات فی الدراسات و النشر و التوزیع.
بهادرخان، ساسان )1390(، بررسی به کارگیری حروف، متن و عنوان به شیوۀ 
تصویرسازی در آثار گرافیکی ایران از سال 1360 تا 1387،  پایان نامۀ کارشناسی 

ارشد تصویرسازی، دانشگاه شاهد.
بهاری سعدی، هاجر )1396(، کاراگاه آفتابی، با تصویرگری ریحانه شیران. 

تهران: علمی و فرهنگی.
یابنده، امیرحسین؛ عابددوست، حسین و کاظم پور، زیبا )1401(،  پرمهر 
تحلیل حروف نگاری )تایپوگرافی( عنوان سریال های نمایش خانگی معاصر ایران 
و شنیداری،  ارجاعی و شکل گردان، رسانه های دیداری  بر نشانه های  تأکید  با 

https://doi.org/10.22085/javm.2023.364975.1984 .28-5 ،)44(16
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